
Все вздохнули с облегчением, когда коротышка не появился до рассвета.

Если бы коротышка действительно привел кого-то сюда, то их шансы на победу были бы совсем
невелики.

К счастью, он не пришел…

- Пойдем, сначала мы отправимся в главную резиденцию города и отправим этих двух людей в
орган правосудия, после чего продолжим наш путь. Ли Цинлин подошла и вытянула ногу,
чтобы пнуть высокого и старого преступников. Она действительно не понимала этих людей,
ведь даже при таких обстоятельствах они все еще спали.

- Ах… Солнце взошло... Старый первым открыл глаза и зевнул. Как раз в тот момент, когда он
хотел потянуться, он понял, что был связан и сразу же вспомнил, что произошло посреди ночи.
Выражение его лица резко изменилось, когда он закричал в гневе:

- Глупая девчонка, чего ты хочешь? Поторопись и отпусти нас.

Они действительно были слишком неосторожны и в конечном итоге были обмануты этой
девушкой.

Как только они окажутся в безопасности, как они поступят с этой девушкой?

Ли Цинлин, которая сначала разговаривала с Лю Чжимо, услышала сердитые слова старого
бандита. Она повернула голову, чтобы посмотреть на него и холодно усмехнулась:

- Я не думаю ни о чем другом, я просто отправлю вас, ребята в правительство. Она не
переступит своих полномочий в вопросах, в которых она не разбиралась. Этих злодеев следует
передать туда, чтобы там разобрались с ними по всей строгости закона.

Более того, им все еще предстояло продолжить свое путешествие, а у них было не так много
времени, чтобы тратить его на этих двоих.

Услышав, что Ли Цинлин хочет отправить их в орган правосудия, у старого преступника чуть
глаза не вылезли из орбит. Он крикнул:

- Как ты смеешь? Получается, что они вместе с главарем попадут в тюрьму, но он не знал,
какие пытки ему придется вынести.

Нет, они не должны попасть в тюрьму.

- Ты думаешь, что я не посмею этого сделать? Ли Цинлин холодно ответила ему. Основываясь
на том, что вы сделали, если бы я не отправила вас в органы правосудия, отпустила бы я вас
просто так?

Так интересно, что они даже не подумали бы об этом.

- Ты...

- Брат... Спокойный голос высокого мужчины прервал слова другого. Он посмотрел на Ли
Цинлин и холодно спросил:

- Юная леди, вы собираетесь нас отпустить? В его сердце у каждого были свои желания. До тех
пор, если он выполнит условия, данные Ли Цинлин, они все будут отпущены.



Ли Цинлин взглянула на высокого мужчину, она знала, что среди них троих он был боссом,
обладающим наибольшей властью.

- У тебя есть тысяча таэлей? Если вы сможете достать тысячу золотых, может быть, я отпущу
вас, ребята, так уж и быть.

Услышав это, тетя Чжун тревожно закричала, желая посоветовать Ли Цинлин не путаться под
ногами у этих двух плохих людей.

Однако, прежде чем она смогла закончить свои слова, Цзэн Тяньтоу уже прикрыл ей рот
рукой:

- Не говори слишком много. У нашего босса есть свои собственные идеи. Босс был не из тех,
кто деньги ставит выше отношений и принципов.

Он верил в характер своего босса …

Тетя Чжун кивнула головой, показывая, что поняла и больше не будет говорить.

Только тогда Цзэн Тяньтоу с облегчением отпустил его руку.

Ли Цинлин бросила на них быстрый взгляд, после чего снова перевела взгляд на высокого
мужчину:

- Судя по всему, у вас, ребята, нет тысячи золотых монет, так что другого выхода нет, я могу
только отправить вас в орган правосудия. Она пожала своими плечами. Сказав это, она
повернулась и собралась уходить.

Пожилой преступник посмотрел на Ли Цинлин и нетерпеливо сказал:

- Если мы действительно достанем тысячу золотых, ты нас отпустишь? Почему он думал, что
этой девушке можно доверять?

Она не стала бы их отпускать за тысячу таэлей, не так ли?

Ли Цинлин улыбнулась и постучала по своей руке, она посмотрела на пожилого преступника с
улыбкой, которая не была улыбкой:

- Это будет зависеть от того, как я себя буду чувствовать, может быть, как только мое
настроение улучшится, я отпущу вас, ребята?

- Ты... чертова девчонка, ты издеваешься над нами. Когда еще в своей жизни он чувствовал
себя настолько униженным?

Сегодня ее обыгрывала вонючая девчонка!

Ли Цинлин приподняла уголок рта и сказала с лицом, полным сожаления.

Глядя на Ли Цинлин, которая намеренно дразнила их, гнев в пожилом преступнике усиливался
еще больше и он закричал:

- Вонючая тварь, я не позволю тебе уйти отсюда просто так. Он поклялся, что выберется
отсюда и вернется, чтобы отомстить ей.



Если он не отомстит за это унижение, он поклялся, что не будет человеком.

Лю Чжимо подошел большими шагами и сильно ударил пожилого. Затем он засунул вонючую
тряпку, которую нашел где-то в другом месте ему в рот:
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